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WETSONTWERP 
houdende machtiging tot reqularisatiën, verho- · 
ging en vermindering van sommige voor het 
dienstjaar 1960 uitgetrokken kredieten, zomede 
toekenning van bijkredieten voor de uitgaven 
met betrekking tot 1959 en de vorige dienstjaren. 

VERSLAG 
NAMENS 

Dp COMMISSIE _VOOR DE FINANCIEN (1), 
UITGEBRACHT DOOR DE HEER FIMMERS. 

DAMES EN HEREN, 

Uw Commissie voor de Financiën heeft voornoemd 
wetsontwerp onderzocht in haar vergadering van 30 mei 
1961, Het ontwerp werd reeds in de Senaat behandeld en 
is er het voorwerp geweest ,van een uityoerig verslag, 
opgesteld door de geachte- heer Senator Hougardy (Stuk 
van de Senaat or 76, 1960-1961). 

Uw Commissie heeft zich dan ook kunnen beperken 
tot enkele bijkomende vragen en opmerkingen. 

In verband met de bijkomende kredieten aangevraagd 
door het Departement van Landsverdediging, stelt een lid 
de vraag of de Regering een compensatie voorziet voor de 

(1) Samenstelling van de Commissie: 
Voorzitter : de heer· Martel. 
A, - Leden : de heren De Saeqer, De Staercke, Eeckman. Fimmers, 

Ktebooms, Lamalle, Lavens, Meyers, Parlais, Saint-Remy, Scheyven, 
-- Boeykens, Boutel, Denis, De Sweerner, Dettèqe, Gelders, Lacroix. 
Lamers, Nazë, Paque (Simon). - De Clercq, Grootlans, 

B. - Plaatsvervangers: de heren Discrç, Eyskens, Ci/lès de PMichy, 
Herbiet, Posson, Van den Deeîe, - Bary, Cools, Toubeau, 
Van Acker (Fr.), Vercauteren. - Piron. 
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Chambre 
des Représentants 
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PROJET DE LOI 
autorisant des réqularisations, augmentant et 
réduisant certains crédits ouverts pour l'exer 
cice 1960 et allouant des crédits supplémentaires 
pour les dépenses se rapportant aux exercices 

1959 et antérieurs. 

RAPPORT 
FAIT AU NOM 

DE LA COMMISSION DES FINANCES (1). 
PAR M. FIMMERS. 

MESDAMES, MESSJEURS, 

Votre Commission des Finances a, en sa séance du 
30 mai 1961. examiné le projet de loi ·susmentio'nné, Le 
projet avait déjà été . examiné au Sénat où il avait fait 
l'objet d'un rapport détaillé, rédigé par M. le Sénateur 
Hougardy {Doc. Sénat, n• 76, 1960-1961 ). 

Aussi votre Commission a-t-elle pu se borner à formuler 
quelques questions et observations complémentaires. 
Un commissaire, à propos .des crédits supplémentaires 

que sollicite le Département de la Défense Nationale, 
demande si le Gouvernement prévoit une compensation des 

(1) Composition de la Commission: 
Président : M. Martel. 
A. - Membres : MM. De Saeqer, De Staercke, Eeckman, Flmmcrs, 

Klebooms, Lamalle, Lavens, Meyers, Parisis, Saint-Remy, Scheyven. 
- Boeykens, Bouter, Deals, De Sweemer, Detiège, Gelders, Lacroix, 
Lamers, Nazë, Paque (Simun). -- De Clercq, Grootjans. 

B. -- Suppléants : MM. Discry, Eyskens, Gil/ès de Pé/ichy, 
Herbiet, Passon, Van den Daele. - Berç, Cools, Toubeeu, 
Van Acker [Fr.), Vercauteren. - Piron, 

Voir: 
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uitgaven gedaan voor de basis te Kamina en of hierover 
onderhandelingen worden gevoerd met de Kongolese Rege 
ring. Hij maakt van de gelegenheid gebruik om te herinne 
ren aan een wens reeds eerder door hem uitgesproken en 
waarbij hij de Minister heeft verzocht een inventaris voor 
te leggen van de uitgaven, die voortgevloeid zijn uit de 
Kongo-politiek. 
De Minister wijst erop dat de bedragen ingeschreven in 

het blad van bijkredieten niet alleen betrekking hebben op 
uitrustingskosten van de basis te Karmna maar in de eerste 
plaats werkingskosten zijn veroorzaakt door de troepen 
bewegingen ln Kongo. Ten tijde van de onafhankelijkheids 
verklaring van Kongo waren onderhandelingen voorzien 
voor de overname door de nieuwe Staat van bewuste basis. 
De omstandigheden hebben het onmogelijk gemaakt deze 
onderhandelingen door te voeren. 
Het lid vraagt of de hulp van de U.N.O. werd inge 

roepen tot verwezenlijking van deze terugvorderingen. 
Dezelfde vraag kan ten andere gesteld worden wat de 
Belgische private investeringen aangaat. 
De Minister doet opmerken dat de uitgaven gedaan voor 

de basis te Kamina dagtekenen van vóór de tussenkomst 
van de U.N.O. Wat wel kan in rekening worden gebracht 
zijn de prestaties van de Belgische technici aan de U.N.O. 
geleverd na de overname ·door haar van de basis. 

Er mag verder niet uit het oog worden verloren dat de 
U.N.O. eerder de: financiële tussenkomst heeft gevraagd 
van België. 
Een ander lid spreekt de mening uit dat met de oplos 

sing van de aangeroerde kwesties moet gewacht worden 
fot na de totstandkoming van een meer stabiele Kongo 
lese Regering. 
Op de vraag van een lid of nog andere sommen voor 

Kongo aan te rekenen zijn dan deze die voorkomen in het 
bijblad, antwoordt de Minister dat de gevraagde bijkre 
dieten die betrekking hebben op Kongo, uitsluitend bedra 
gen zijn die reeds werden uitgegeven en waarvoor thans 
de regularisatie wordt aangevraagd. 
Het wetsontwerp wordt daarop met algemene stemmen 

aangenomen. 

De V ersleqqever, 

A. FIMMERS. 

De Voorzitter, 

J. MARTEL. 

dépenses effectuées pour la base de Kamina et si des 
négociations sont menées à ce sujet avec le Gouvernement 
congolais. Il profite de l'occasion pour rappeler un vœu 
qu'il avait déjà exprimé antérieurement et par lequel il 
demandait au Ministre de présenter un inventaire des dépen 
ses ayant résulté de la politique coriqolalse, 

Le Ministre fait remarquer que les montants, inscrits au 
feuilleton des crédits supplémentaires, ne se rapportent pas 
aux seuls frais d'équipement de la base de Kamina, mais 
qu'ils représentent avant tout des frais de fonctionnement, 
occasionnés par les mouvements de troupes au Congo. Au 
moment de ln déclaration de l'indépendance du Congo, des 
négociations étaient prévues pour la reprise de la base en 
question par le nouvel Etat. Les circonstances n'ont pas 
permis de mener à bien ces négociations. 

Le membre demande si l'intervention de l'O.N.U. a été 
demandée en vue de réaliser ces recouvrements. La même 
question pourrait d'ailleurs être posée en ce qui concerne les 
investissements belges privés. 
Le Ministre fait observer que les dépenses faites pour 

la base de Kamina datent d'avant l'intervention de J'O.N.U. 
Toutefois, çe qui peut être porté en compte ce sont les pres 
tations des techniciens belges, fournies à ro.N.U. après 
la reprise par celle-ci de la base. 
D'autre part, il faut souligner que l'O,N.U. a déjà 

demandé antérieurement une intervention financière de la 
Belgique. 
Un autre commissaire estime que la solution des ques 

tions soulevées doit être remise jusquaprès la formation 
d'un gouvernemenJ congolais plus stable. 

Un membre ayant demandé s'il y avait encore d'autres 
sommes à imputer pour le Congo que celles figurant au 
feuilleton, le Ministre répond que les crédits supplémen 
taires relatifs au Congo représentent exclusivement des som 
mes qui ont déjà été dépensées et dont la régularisation est 
à présent demandée, · 

Le projet de loi est ensuite adopté à l'unanimité des voix. 

Le Rapporteur, 

A. FIMMERS. 
Le Président, 

J. MARTEL 


